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REGOLAMENT DELEGAT TAL-KUMMISSJONI (UE) .../... 

ta'27.3.2026 

li jemenda r-Regolament Delegat (UE) 2020/688 fir-rigward tal-infezzjoni bil-virus tal-

ilsien blu (is-serotipi 1-24) u l-infezzjoni bil-virus tal-marda emorraġika epiżootika u li 

jintroduċi deroga għall-movimenti ta’ annimali ekwini rreġistrati 

(Test b’rilevanza għaż-ŻEE)  



 

MT 1  MT 

MEMORANDUM TA’ SPJEGAZZJONI 

1. KUNTEST TAL-ATT DELEGAT 

Ir-Regolament (UE) 2016/4291 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tad-9 ta’ Marzu 2016 

dwar il-mard trażmissibbli tal-annimali u li jemenda u jħassar ċerti atti fil-qasam tas-saħħa tal-

annimali (“Liġi dwar is-Saħħa tal-Annimali”) jistabbilixxi regoli dwar il-mard trażmissibbli 

tal-annimali u regoli dwar ir-rekwiżiti tas-saħħa tal-annimali għall-movimenti fl-Unjoni ta’ 

annimali terrestri. 

Ir-Regolament Delegat tal-Kummissjoni (UE) 2020/6882 jissupplimenta r-regoli dwar il-

prevenzjoni u l-kontroll ta’ mard tal-annimali trażmissibbli lill-annimali jew lill-bnedmin 

imsemmija fl-Artikolu 5(1) tar-Regolament (UE) 2016/429 fir-rigward tal-movimenti fl-

Unjoni ta’ annimali terrestri miżmuma, u ta’ annimali terrestri selvaġġi.  

Għar-ruminanti, dan jistabbilixxi, fost l-oħrajn, ir-rekwiżiti relatati mal-infezzjoni bil-virus 

tal-ilsien blu (is-serotipi 1-24) (“infezzjoni bil-BTV”, bluetongue virus) u l-infezzjoni bil-

virus tal-marda emorraġika epiżootika (“EHD”, epizootic haemorrhagic disease virus).   

L-infezzjoni bil-BTV kienet marda tal-kategorija C, kif previst fir-Regolament ta’ 

Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2018/18823 u, bħala tali, kienet soġġetta għal 

programmi fakultattivi ta’ eradikazzjoni biex jinkiseb il-ħelsien f’konformità mar-Regolament 

(UE) 2016/429. Ir-regoli għall-programmi fakultattivi ta’ eradikazzjoni inklużi r-rekwiżiti 

għall-moviment tal-annimali meta jidħlu f’żona taħt eradikazzjoni huma stabbiliti fir-

Regolament Delegat tal-Kummissjoni (UE) 2020/6894.  

Konsegwentement, ir-rekwiżiti relatati mal-infezzjoni bil-BTV għall-movimenti fi ħdan l-UE 

fir-Regolament Delegat (UE) 2020/688 huma, permezz ta’ kontroreferenzi, dawk stabbiliti fir-

Regolament Delegat (UE) 2020/689 għall-moviment tal-annimali meta jidħlu f’żona taħt 

eradikazzjoni.  

L-infezzjoni bil-BTV ġiet ikkategorizzata mill-ġdid għal marda tal-kategorija D permezz tar-

Regolament ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2026/1695 li jemenda r-Regolament 

ta’ Implimentazzjoni (UE) 2018/1882. Ir-Regolament ta’ Implimentazzjoni (UE) 2026/169 

għandu japplika mill-15 ta’ Lulju 2026. Fost implikazzjonijiet oħra, tali kategorizzazzjoni 

mill-ġdid timplika li r-regoli għall-programmi fakultattivi ta’ eradikazzjoni tal-BTV, inklużi r-

rekwiżiti għall-moviment tal-annimali meta jidħlu f’żona taħt eradikazzjoni, jenħtieġ li 

jitħassru mir-Regolament Delegat (UE) 2020/689 b’emenda separata.  

 
1 ĠU L 84, 31.3.2016, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/429/oj. 
2 Ir-Regolament Delegat tal-Kummissjoni (UE) 2020/688 tas-17 ta’ Diċembru 2019 li jissupplimenta r-

Regolament (UE) 2016/429 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill, fir-rigward tar-rekwiżiti tas-saħħa tal-

annimali għall-movimenti fl-Unjoni ta’ annimali terrestri u bajd għat-tifqis (ĠU L 174, 3.6.2020, p. 

140, ELI: https://eur-lex.europa.eu/eli/reg_del/2020/688/oj).  
3 Ir-Regolament ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2018/1882 tat-3 ta’ Diċembru 2018 dwar l-

applikazzjoni ta’ ċerti regoli għall-prevenzjoni u l-kontroll tal-mard għal kategoriji ta’ mard elenkat u li 

jistabbilixxi lista ta’ speċijiet u gruppi ta’ speċijiet li jippreżentaw riskju konsiderevoli għat-tixrid ta’ 

dak il-mard elenkat (ĠU L 308, 4.12.2018, p. 21, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2018/1882/oj).  
4 Ir-Regolament Delegat tal-Kummissjoni (UE) 2020/689 tas-17 ta’ Diċembru 2019 li jissupplimenta r-

Regolament (UE) 2016/429 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill fir-rigward tar-regoli għas-

sorveljanza, għall-programmi ta’ eradikazzjoni u għall-istat ta’ ħelsien mill-mard għal ċertu mard 

elenkat u emerġenti (ĠU L 174, 3.6.2020, p. 211, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2020/689/oj).  
5 Ir-Regolament ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2026/169 tas-26 ta’Jannar 2026 li jemenda 

l-Anness tar-Regolament ta’ Implimentazzjoni (UE) 2018/1882 dwar il-kategorizzazzjoni tal-infezzjoni 

bil-virus tal-ilsien blu (is-serotipi 1-24) bħala marda elenkata (ĠU L, 2026/169, 27.1.2026, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2026/169/oj).  

http://data.europa.eu/eli/reg/2016/429/oj
https://eur-lex.europa.eu/eli/reg_del/2020/688/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2018/1882/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2020/689/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2026/169/oj
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Għalhekk, din l-emenda se tintroduċi fir-Regolament Delegat (UE) 2020/688, ir-rekwiżiti 

għall-infezzjoni bil-BTV applikabbli għall-movimenti fi ħdan l-UE, billi tissostitwixxi l-

kontroreferenzi attwali għar-Regolament Delegat (UE) 2020/689.  

Barra minn hekk, hemm żewġ aspetti oħra li qegħdin jiġu indirizzati minn din l-emenda: 

– L-infezzjoni bil-BTV u l-EHD huma mard simili ħafna mil-lat epidemjoloġiku, u 

għandhom l-istess speċi elenkati. Hija wkoll l-intenzjoni ta’ din l-emenda li r-

rekwiżiti għall-movimenti tal-annimali fi ħdan l-Unjoni jiġu allinjati ulterjorment 

għaż-żewġ mardiet.  

– Meta titqies l-esperjenza miksuba f’dawn l-aħħar snin fil-kontroll taż-żewġ mardiet, 

din l-emenda se tipperfezzjona wkoll uħud mir-rekwiżiti għall-moviment tal-

annimali fi ħdan l-Unjoni.  

B’mod partikolari, dan ir-Regolament Delegat jemenda r-rekwiżiti li ġejjin: 

– Ineħħi l-miżuri supplimentari ta’ mitigazzjoni tar-riskju għall-operaturi tal-biċċeriji 

relatati mal-operazzjonijiet tat-trasport fir-rigward tal-infezzjoni bil-BTV u l-EHD; 

– Ineħħi l-possibbiltà li l-Awtorità Kompetenti tal-Istat Membru tad-destinazzjoni 

taċċetta l-moviment ta’ annimali minn Stat Membru ieħor li ma jkunx soġġett għal 

kwalunkwe rekwiżit relatat mal-infezzjoni bil-BTV jew l-EHD;  

– Ineħħi d-deroga għall-movimenti ta’ annimali miżmuma maħsuba għall-iskarnar lejn 

Stati Membri oħrajn; 

– Ineħħi r-rekwiżiti supplimentari tas-saħħa tal-annimali rigward infezzjoni bil-BTV u 

l-EHD għall-operazzjonijiet tat-trasport; 

– Ineħħi r-rekwiżiti tal-BTV għall-movimenti ta’ annimali terrestri miżmuma, minn 

stabbilimenti konfinati fi stabbilimenti konfinati fi Stati Membri oħrajn; 

– Ineħħi r-regoli speċjali tal-BTV għall-moviment ta’ ċirkli u wirjiet tal-annimali 

itineranti lejn Stati Membri oħrajn; 

– Jistabbilixxi l-istess rekwiżiti dwar il-moviment applikabbli għall-annimali selvaġġi 

fir-rigward tal-EHD u tal-infezzjoni bil-BTV. 

Barra minn hekk, ir-Regolament Delegat (UE) 2020/688 jistabbilixxi rekwiżiti tas-saħħa tal-

annimali għall-movimenti fl-Unjoni ta’ annimali terrestri, inklużi l-annimali ekwini. Meta 

implimentaw ir-Regolament Delegat (UE) 2020/688, xi Stati Membri esperjenzaw li ċerti 

operaturi qegħdin iċaqilqu l-annimali ekwini rreġistrati tagħhom minn stabbiliment għal ieħor, 

li t-tnejn jinsabu fit-territorju tal-istess Stat Membru, iżda jgħaddu minn Stati Membri oħrajn, 

peress li tali rotot jidhru li jkunu aktar adatti mil-lat loġistiku. Il-movimenti ta’ annimali 

ekwini rreġistrati, li jikkonformaw mar-rekwiżiti ġenerali stabbiliti fl-Artikolu 124 u mal-

miżuri għall-prevenzjoni tal-mard b’rabta mat-trasport stabbiliti fl-Artikolu 125 tar-

Regolament (UE) 2016/429, ma joħolqux riskju sinifikanti għat-tixrid ta’ mard elenkat, dment 

li, matul il-passaġġ, l-annimali ekwini rreġistrati jkunu fiżikament separati minn annimali 

ekwini tal-Istat Membru tal-passaġġ. Għalhekk, il-movimenti ta’ dawn l-annimali jenħtieġ li 

jkunu permessi mingħajr ċertifikazzjoni tas-saħħa tal-annimali jekk ikunu akkumpanjati minn 

dokument ta’ awtodikjarazzjoni maħruġ mill-operaturi. 

2. KONSULTAZZJONIJIET QABEL L-ADOZZJONI TAL-ATT 

Il-Kummissjoni kkonsultat mal-membri tal-Grupp ta’ Esperti dwar is-Saħħa tal-Annimali 

(E00930) dwar il-kontenut tal-abbozz ta’ Regolament Delegat waqt laqgħat li saru fit-30 ta’ 

Settembru 2025 u fl-4 ta’ Novembru 2025. 
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L-abbozz tar-Regolament Delegat sar disponibbli wkoll għall-Parlament Ewropew u għall-

Kunsill. Ma wasal l-ebda kumment mill-Parlament Ewropew u mill-Kunsill.  

Saru diversi skambji u laqgħat oħra mal-partijiet ikkonċernati, kif ukoll mal-awtoritajiet 

kompetenti tal-Istati Membri fejn ġew diskussi l-fatturi ewlenin u l-elementi rilevanti rigward 

l-iskop u l-kontenut tal-abbozz tal-att delegat. 

3. ELEMENTI LEGALI TAL-ATT DELEGAT 

Dan ir-Regolament Delegat għandu jiġi adottat fil-qafas tar-Regolament (UE) 2016/429, u 

b’mod partikolari, skont l-Artikolu 131(1), il-punti (c) u (d), l-Artikolu 132(2), l-Artikolu 

137(2), l-Artikolu 140, l-Artikolu 144(1), il-punt (a)(iv) u l-Artikolu 156(1).  
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REGOLAMENT DELEGAT TAL-KUMMISSJONI (UE) .../... 

ta'27.3.2026 

li jemenda r-Regolament Delegat (UE) 2020/688 fir-rigward tal-infezzjoni bil-virus tal-

ilsien blu (is-serotipi 1-24) u l-infezzjoni bil-virus tal-marda emorraġika epiżootika u li 

jintroduċi deroga għall-movimenti ta’ annimali ekwini rreġistrati 

(Test b’rilevanza għaż-ŻEE) 

IL-KUMMISSJONI EWROPEA, 

Wara li kkunsidrat it-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea, 

Wara li kkunsidrat ir-Regolament (UE) 2016/429 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tad-9 

ta’ Marzu 2016 dwar il-mard trażmissibbli tal-annimali u li jemenda u jħassar ċerti atti fil-

qasam tas-saħħa tal-annimali (“Liġi dwar is-Saħħa tal-Annimali”)1, u b’mod partikolari l-

Artikolu 131(1), il-punti (c) u (d), l-Artikolu 132(2), l-Artikolu 137(2), l-Artikolu 140, l-

Artikolu 144(1), il-punt (a)(iv), u l-Artikolu 156(1) tiegħu, 

Billi: 

(1) Ir-Regolament (UE) 2016/429 jistabbilixxi regoli għall-prevenzjoni u l-kontroll tal-

mard tal-annimali li huwa trażmissibbli lill-annimali jew lill-bnedmin. B’mod 

partikolari, il-Kapitoli 3 u 4 tat-Titolu I tal-Parti IV ta’ dak ir-Regolament jistabbilixxu 

r-rekwiżiti tas-saħħa tal-annimali għall-movimenti fi ħdan l-Unjoni ta’ annimali 

terrestri miżmuma u annimali selvaġġi rispettivament.  

(2) Barra minn hekk, l-Artikolu 4(18) tar-Regolament (UE) 2016/429 jiddefinixxi “mard 

elenkat”, u l-Artikolu 5 ta’ dak ir-Regolament jipprevedi li għandhom japplikaw regoli 

speċifiċi għall-mard għall-prevenzjoni u l-kontroll tal-mard elenkat, inklużi l-

infezzjoni bil-virus tal-ilsien blu (is-serotipi 1-24), u l-infezzjoni bil-virus tal-marda 

emorraġika epiżootika.  

(3) Barra minn hekk, l-Artikolu 9(1) tar-Regolament (UE) 2016/429 jipprevedi r-regoli 

għall-prevenzjoni u l-kontroll tal-mard li jridu jiġu applikati għal kategoriji differenti 

ta’ mard elenkat. Skont l-Artikolu 9(2) tar-Regolament (UE) 2016/429, ir-Regolament 

ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2018/18822 jikkategorizza kull marda 

elenkata bħala marda tal-kategorija A, B, C, D jew E li hija soġġetta għar-regoli 

speċifiċi dwar il-mard korrispondenti msemmija fl-Artikolu 9(1), il-punti (a) sa (e) tar-

Regolament (UE) 2016/429. Sa ftit ilu, l-infezzjoni bil-virus tal-ilsien blu (is-serotipi 

1-24) kienet ikkategorizzata bħala marda tal-kategorija C+D+E u l-infezzjoni bil-virus 

tal-marda emorraġika epiżootika hija kkategorizzata bħala marda tal-kategorija D+E, 

kif stabbilit fl-Anness tar-Regolament ta’ Implimentazzjoni (UE) 2018/1882. 

Konsegwentement, dak il-mard kien soġġett għar-regoli speċifiċi dwar il-mard 

 
1 ĠU L 84, 31.3.2016, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/429/2019-12-14. 
2 Ir-Regolament ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2018/1882 tat-3 ta’ Diċembru 2018 dwar l-

applikazzjoni ta’ ċerti regoli għall-prevenzjoni u l-kontroll tal-mard għal kategoriji ta’ mard elenkat u li 

jistabbilixxi lista ta’ speċijiet u gruppi ta’ speċijiet li jippreżentaw riskju konsiderevoli għat-tixrid ta’ 

dak il-mard elenkat (ĠU L 308, 4.12.2018, p. 21, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2018/1882/oj).  

http://data.europa.eu/eli/reg/2016/429/2019-12-14
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2018/1882/oj
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imsemmija fl-Artikolu 9(1), il-punti (c), (d) u (e) jew (d) u (e), rispettivament tar-

Regolament (UE) 2016/429.  

(4) Ir-Regolament Delegat tal-Kummissjoni (UE) 2020/6883 ġie adottat fil-qafas tar-

Regolament (UE) 2016/429, u jissupplimenta r-regoli għall-prevenzjoni u l-kontroll 

tal-mard elenkat imsemmi fl-Artikolu 5(1) tar-Regolament (UE) 2016/429 fir-rigward 

tal-movimenti fi ħdan l-Unjoni ta’ annimali terrestri miżmuma u annimali selvaġġi, 

inklużi l-ungulati, suxxettibbli għall-infezzjoni bil-virus tal-ilsien blu (is-serotipi 1-24) 

u għall-infezzjoni bil-virus tal-marda emorraġika epiżootika. 

(5) Sa ftit ilu, l-infezzjoni bil-virus tal-ilsien blu (is-serotipi 1-24) kienet elenkata bħala 

marda tal-kategorija C+D+E fl-Anness tar-Regolament ta’ Implimentazzjoni (UE) 

2018/1882 u waħda mill-miżuri speċifiċi għall-marda għall-prevenzjoni u l-kontroll 

kienet l-istabbiliment ta’ programm fakultattiv ta’ eradikazzjoni, f’konformità mal-

Artikolu 31(2) tar-Regolament (UE) 2016/429. Ir-regoli għall-programmi fakultattivi 

ta’ eradikazzjoni għall-infezzjoni bil-virus tal-ilsien blu (is-serotipi 1-24) huma 

stabbiliti fil-Kapitolu 2, it-Taqsima 4, tal-Parti II u fil-Parti II tal-Anness V tar-

Regolament Delegat tal-Kummissjoni (UE) 2020/6894. Barra minn hekk, l-Artikolu 43 

tar-Regolament Delegat (UE) 2020/689 jistabbilixxi wkoll regoli għall-movimenti ta’ 

annimali lejn l-Istati Membri jew żoni tagħhom koperti minn programmi ta’ 

eradikazzjoni għall-infezzjoni bil-virus tal-ilsien blu (is-serotipi 1-24). 

Konsegwentement, ir-rekwiżiti relatati mal-infezzjoni bil-virus tal-ilsien blu (is-

serotipi 1-24) għall-movimenti fi ħdan l-Unjoni tar-Regolament Delegat (UE) 

2020/688 huma, permezz ta’ kontroreferenzi, dawk stabbiliti fl-Artikolu 43 tar-

Regolament Delegat (UE) 2020/689 għall-movimenti tal-annimali meta jidħlu fi Stat 

Membru jew żona tiegħu koperta minn programm ta’ eradikazzjoni.  

(6) Ir-Regolament ta’ Implimentazzjoni (UE) 2018/1882, ġie emendat dan l-aħħar bir-

Regolament ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2026/1695, li japplika mill-15 

ta’ Lulju 2026. Ir-Regolament ta’ Implimentazzjoni (UE) 2026/169 ikkategorizza mill-

ġdid l-infezzjoni bil-virus tal-ilsien blu (is-serotipi 1-24) bħala marda tal-kategorija 

D+E. Tali kategorizzazzjoni mill-ġdid teħtieġ l-emendar tar-regoli għall-infezzjoni bil-

virus tal-ilsien blu (is-serotipi 1-24) fir-rigward ta’ programmi fakultattivi ta’ 

eradikazzjoni, inklużi r-rekwiżiti għall-movimenti tal-annimali meta jidħlu fi Stat 

Membru jew żona tiegħu koperta minn programm ta’ eradikazzjoni għall-virus tal-

ilsien blu (is-serotipi 1-24) stabbilit fl-Artikolu 43 tar-Regolament Delegat (UE) 

2020/689. Dawk l-emendi għar-Regolament Delegat (UE) 2020/689 japplikaw mill-15 

ta’ Lulju 2026. Għalhekk, ir-rekwiżiti relatati mal-infezzjoni bil-virus tal-ilsien blu (is-

serotipi 1-24) għall-movimenti fi ħdan l-Unjoni stabbiliti fir-Regolament Delegat (UE) 

2020/688, jeħtieġ li jiġu emendati wkoll minn dik id-data. 

 
3 Ir-Regolament Delegat tal-Kummissjoni (UE) 2020/688 tas-17 ta’ Diċembru 2019 li jissupplimenta r-

Regolament (UE) 2016/429 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill, fir-rigward tar-rekwiżiti tas-saħħa tal-

annimali għall-movimenti fl-Unjoni ta’ annimali terrestri u bajd għat-tifqis (ĠU L 174, 3.6.2020, p. 

140, ELI: https://eur-lex.europa.eu/eli/reg_del/2020/688/oj).  
4 Ir-Regolament Delegat tal-Kummissjoni (UE) 2020/689 tas-17 ta’ Diċembru 2019 li jissupplimenta r-

Regolament (UE) 2016/429 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill fir-rigward tar-regoli għas-

sorveljanza, għall-programmi ta’ eradikazzjoni u għall-istat ta’ ħelsien mill-mard għal ċertu mard 

elenkat u emerġenti (ĠU L 174, 3.6.2020, p. 211, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2020/689/oj). 
5 Ir-Regolament ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2026/169 tas-26 ta’Jannar 2026 li jemenda 

l-Anness tar-Regolament ta’ Implimentazzjoni (UE) 2018/1882 dwar il-kategorizzazzjoni tal-infezzjoni 

bil-virus tal-ilsien blu (is-serotipi 1-24) bħala marda elenkata (ĠU L, 2026/169, 27.1.2026, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2026/169/oj). 

https://eur-lex.europa.eu/eli/reg_del/2020/688/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2020/689/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2026/169/oj
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(7) Għaldaqstant, dan ir-Regolament jenħtieġ li jemenda r-regoli stabbiliti fir-Regolament 

Delegat (UE) 2020/688 għall-movimenti tal-ispeċijiet elenkati Antilocapridae, 

Bovidae, Camelidae, Cervidae, Giraffidae, Moschidae, Tragulidae fi ħdan l-Unjoni 

fir-rigward tal-infezzjoni bil-virus tal-ilsien blu (is-serotipi 1-24) billi jissostitwixxi l-

kontroreferenzi attwali għar-Regolament Delegat (UE) 2020/689, u r-regoli stabbiliti 

fih. 

(8) Mil-lat epidemjoloġiku, l-infezzjoni bil-virus tal-ilsien blu (is-serotipi 1-24) u l-

infezzjoni bil-virus tal-marda emorraġika epiżootika huma żewġ mardiet simili u 

jaffettwaw lill-istess speċijiet elenkati. Għalhekk, huwa xieraq li r-rekwiżiti tas-saħħa 

tal-annimali għall-movimenti tal-ispeċijiet elenkati fi ħdan l-Unjoni jiġu allinjati għaż-

żewġ mardiet. Barra minn hekk, l-esperjenza miksuba f’dawn l-aħħar snin fil-kontroll 

tal-infezzjoni bil-virus tal-ilsien blu (is-serotipi 1-24) u tal-infezzjoni bil-virus tal-

marda emorraġika epiżootika wriet il-ħtieġa li għadd ta’ rekwiżiti tas-saħħa tal-

annimali stabbiliti fir-Regolament Delegat (UE) 2020/688 jiġu ssimplifikati u 

jsirulhom ċerti aġġustamenti.  

(9) Fir-rigward tal-infezzjoni bil-virus tal-marda emorraġika epiżootika, il-miżuri 

supplimentari ta’ mitigazzjoni tar-riskju għall-operaturi ta’ biċċeriji relatati mal-

operazzjonijiet tat-trasport bħalissa huma stabbiliti fl-Artikolu 9(3) tar-Regolament 

Delegat (UE) 2020/688, u huma applikabbli għal għadd limitat ħafna ta’ 

sitwazzjonijiet. Fir-rigward tal-infezzjoni bil-virus tal-ilsien blu (is-serotipi 1-24), il-

miżuri supplimentari ta’ mitigazzjoni tar-riskju għall-operaturi ta’ biċċeriji relatati 

mal-operazzjonijiet tat-trasport huma stabbiliti fl-Artikolu 9(2) tar-Regolament 

Delegat (UE) 2020/688, u huma applikabbli għal firxa limitata iżda usa’ ta’ 

sitwazzjonijiet. Madankollu, dawn iż-żewġ dispożizzjonijiet għandhom livell baxx ta’ 

effettività fil-prevenzjoni tat-tixrid ta’ dak il-mard fis-sitwazzjoni epidemjoloġika 

attwali u meta jitqies it-tixrid taż-żewġ mardiet mill-ġarr permezz ta’ vettur. Minħabba 

l-livell baxx ta’ effettività tagħhom, tali miżuri supplimentari ta’ mitigazzjoni tar-

riskju jirrappreżentaw piż addizzjonali għall-operaturi, filwaqt li ma jżidux valur 

sinifikanti ta’ prevenzjoni tar-riskju. Għal dik ir-raġuni u għall-fini tal-allinjament tar-

regoli tal-Unjoni, dawk il-miżuri supplimentari ta’ mitigazzjoni tar-riskju għall-

operaturi tal-biċċeriji jenħtieġ li jitħassru mill-Artikolu 9(2) u (3) tar-Regolament 

Delegat (UE) 2020/688.  

(10) Għall-fini tas-simplifikazzjoni tar-regoli tal-Unjoni, dan ir-Regolament jenħtieġ li 

jemenda r-Regolament Delegat (UE) 2020/688 billi jneħħi l-possibbiltà għall-awtorità 

kompetenti tal-Istat Membru tad-destinazzjoni li taċċetta l-moviment ta’ annimali li 

ma huma soġġetti għall-ebda rekwiżit tas-saħħa tal-annimali li jikkonċerna l-infezzjoni 

bil-virus tal-ilsien blu (is-serotipi 1-24), bħalissa stabbilit fl-Artikolu 13, u fl-Artikolu 

17, il-punt (b), fl-Artikolu 24, il-punt (b), fl-Artikolu 27, il-punt (b), u fl-Artikolu 30, 

il-punt (b), tar-Regolament Delegat (UE) 2020/688, jew li ma huma soġġetti għall-

ebda rekwiżit tas-saħħa tal-annimali li jikkonċerna l-infezzjoni bil-virus tal-marda 

emorraġika epiżootika bħalissa stabbilit fil-punt (a) tat-tieni subparagrafu tal-Artikolu 

10(1), l-Artikolu 15(1), l-Artikolu 23(1), l-Artikolu 26(1) u l-Artikolu 29(1), tar-

Regolament Delegat (UE) 2020/688, peress li dawn iż-żewġ possibbiltajiet rarament 

intużaw mill-Istati Membri.  

(11) Abbażi tal-esperjenza miksuba dwar l-applikazzjoni tar-regoli attwali, li nġabret minn 

diversi organizzazzjonijiet ta’ partijiet ikkonċernati u mill-awtoritajiet kompetenti tal-

Istati Membri, dan ir-Regolament jenħtieġ li jneħħi d-deroga eżistenti għall-movimenti 

ta’ annimali miżmuma maħsuba għall-iskarnar lejn Stati Membri oħrajn fejn l-

annimali jridu jkunu ġejjin minn stabbiliment fejn ma tkun ġiet irrapportata l-ebda 

infezzjoni bil-virus tal-ilsien blu (is-serotipi 1-24) matul l-aħħar 30 jum qabel id-data 
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tat-tluq li bħalissa hija stabbilita fl-Artikolu 14, il-punt (e), l-Artikolu 18, il-punt (e), l-

Artikolu 25, il-punt (c), l-Artikolu 28, il-punt (c) u l-Artikolu 31, il-punt (c) tar-

Regolament Delegat (UE) 2020/688. Ir-riskju li jirriżulta mill-moviment ta’ annimali 

minn stabbilimenti fejn il-marda tkun ġiet irrapportata fit-30 jum preċedenti huwa 

indirizzat b’mod adegwat mid-dispożizzjonijiet stabbiliti fl-Artikolu 126(1), il-punt (a) 

tar-Regolament (UE) 2016/429, biex jiġi evitat il-moviment ta’ annimali li juru 

sintomi ta’ mard, u l-obbligi eżistenti stabbiliti fl-Artikolu 9 tar-Regolament Delegat 

(UE) 2020/688 għall-operatur tal-biċċerija li dawn l-annimali jiġu skarnati sa mhux 

aktar tard minn 24 siegħa mill-wasla tagħhom. 

(12) Barra minn hekk, dan ir-Regolament jenħtieġ li jemenda r-Regolament Delegat (UE) 

2020/688 billi jneħħi r-rekwiżiti supplimentari eżistenti tas-saħħa tal-annimali għall-

infezzjoni bil-virus tal-ilsien blu (is-serotipi 1-24), bħalissa stabbiliti fl-Artikoli 32 u 

33 tar-Regolament Delegat (UE) 2020/688, u għall-infezzjoni bil-virus tal-marda 

emorraġika epiżootika għall-operazzjonijiet tat-trasport, bħalissa stabbiliti fit-tielet 

subparagrafu tal-Artikolu 10(1), l-Artikolu 15(1), l-Artikolu 23(1), l-Artikolu 26(1) u 

l-Artikolu 29(1) tar-Regolament Delegat (UE) 2020/688 peress li huma diffiċli ħafna 

biex jiġu applikati u huma ta’ effettività limitata biex jiġi evitat it-tixrid ta’ dak il-mard 

fis-sitwazzjoni epidemjoloġika attwali u meta jitqies it-tixrid taż-żewġ mardiet mill-

ġarr permezz ta’ vettur.  

(13) Fir-rigward tal-infezzjoni bil-virus tal-marda emorraġika epiżootika, bħalissa ma 

hemm l-ebda rekwiżit stabbilit fir-Regolament Delegat (UE) 2020/688 relatat ma’ din 

il-marda għall-movimenti ta’ annimali terrestri miżmuma minn stabbilimenti konfinati 

lejn stabbilimenti konfinati fi Stat Membru ieħor. Fir-rigward tal-infezzjoni bil-virus 

tal-ilsien blu (is-serotipi 1-24), hemm rekwiżiti relatati ma’ din il-marda għal dan it-tip 

ta’ moviment li bħalissa huma stabbiliti fl-Artikolu 64 tar-Regolament Delegat (UE) 

2020/688. Madankollu, ir-riskju ppreżentat minn dan it-tip ta’ moviment huwa 

indirizzat b’mod adegwat mill-obbligu eżistenti, stabbilit fl-Artikolu 64(1) tar-

Regolament Delegat (UE) 2020/688, biex l-operatur iċaqlaq biss l-annimali terrestri 

miżmuma minn stabbiliment konfinat għal stabbiliment konfinat fi Stat Membru ieħor 

jekk dawk l-annimali ma jippreżentaw l-ebda riskju sinifikanti għat-tixrid tal-mard li 

għalih huma elenkati, abbażi tar-riżultati tal-programm ta’ sorveljanza li jkopri dawk l-

annimali. Għalhekk, għall-fini tas-simplifikazzjoni u l-allinjament tar-regoli tal-

Unjoni, ir-rekwiżiti relatati mal-infezzjoni bil-virus tal-ilsien blu (is-serotipi 1-24) 

jenħtieġ li jitħassru mill-Artikolu 64 tar-Regolament Delegat (UE) 2020/688.  

(14) Fir-rigward tal-infezzjoni bil-virus tal-marda emorraġika epiżootika, bħalissa ma 

hemmx regoli speċjali stabbiliti fir-Regolament Delegat (UE) 2020/688 għall-

movimenti ta’ ċirkli u wirjiet tal-annimali itineranti lejn Stati Membri oħrajn. Fir-

rigward tal-infezzjoni bil-virus tal-ilsien blu (is-serotipi 1-24), hemm rekwiżiti relatati 

ma’ din il-marda għal dan it-tip ta’ movimenti li bħalissa huma stabbiliti fl-Artikolu 65 

tar-Regolament Delegat (UE) 2020/688. Meta titqies is-sitwazzjoni epidemjoloġika 

attwali, ir-regoli speċjali eżistenti huma ta’ effettività limitata biex jiġi evitat it-tixrid 

tal-infezzjoni bil-virus tal-ilsien blu (is-serotipi 1-24). Għalhekk, għall-fini ta’ 

simplifikazzjoni u allinjament, dawn ir-regoli speċjali relatati mal-infezzjoni bil-virus 

tal-ilsien blu (is-serotipi 1-24) jenħtieġ li jitħassru mill-Artikolu 65 tar-Regolament 

Delegat (UE) 2020/688.  

(15) Fir-rigward tal-moviment ta’ annimali terrestri selvaġġi lejn Stati Membri oħrajn, ir-

regoli eżistenti stabbiliti fl-Artikolu 101 tar-Regolament Delegat (UE) 2020/688 ma 

jipprevedux miżuri ta’ mitigazzjoni tar-riskju relatati ma’ infezzjoni bil-virus tal-

marda emorraġika epiżootika ħlief għan-nuqqas tal-marda f’raġġ ta’ 150 km matul l-

aħħar sentejn qabel id-data tat-tluq. Għall-infezzjoni bil-virus tal-ilsien blu (is-serotipi 
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1-24), ir-Regolament Delegat (UE) 2020/688 jipprevedi miżuri addizzjonali ta’ 

mitigazzjoni tar-riskju. Għal raġunijiet ta’ allinjament, dan ir-Regolament jenħtieġ li 

jemenda l-Artikolu 101 tar-Regolament Delegat (UE) 2020/688 sabiex jipprevedi 

miżuri addizzjonali ta’ mitigazzjoni tar-riskju relatati mal-infezzjoni bil-marda 

emorraġika epiżootika f’konformità ma’ dawk previsti għall-infezzjoni bil-virus tal-

ilsien blu (is-serotipi 1-24).  

(16) L-Artikolu 144(1), il-punt (a)(iv), tar-Regolament (UE) 2016/429 jagħti s-setgħa lill-

Kummissjoni li tadotta atti delegati dwar derogi mir-rekwiżiti taċ-ċertifikazzjoni tas-

saħħa tal-annimali previsti fl-Artikolu 143(1) ta’ dak ir-Regolament, għall-movimenti 

ta’ annimali terrestri miżmuma, li ma joħolqux riskju sinifikanti għat-tixrid ta’ mard 

elenkat, fejn il-post tad-destinazzjoni ta’ dawk l-annimali terrestri miżmuma huwa fl-

istess Stat Membru bħall-post tal-oriġini tagħhom iżda li jgħaddu minn Stat Membru 

ieħor sabiex jaslu għall-post tad-destinazzjoni tagħhom. 

(17) Ir-Regolament Delegat (UE) 2020/688 jissupplimenta r-Regolament (UE) 2016/429 u 

jistabbilixxi r-rekwiżiti tas-saħħa tal-annimali għall-movimenti fi ħdan l-Unjoni ta’ 

annimali terrestri, inklużi annimali ekwini. Meta jiġu applikati r-regoli stabbiliti fir-

Regolament Delegat (UE) 2020/688 xi Stati Membri esperjenzaw li ċerti operaturi qed 

iċaqilqu l-annimali ekwini rreġistrati tagħhom minn stabbiliment għal ieħor, li t-tnejn 

li huma jinsabu fit-territorju tal-istess Stat Membru, iżda li jgħaddu minn Stati Membri 

oħrajn, peress li tali rotot jidhru li jkunu aktar adatti mil-lat loġistiku. Il-movimenti ta’ 

annimali ekwini rreġistrati, li jikkonformaw mar-rekwiżiti ġenerali stabbiliti fl-

Artikolu 124 tar-Regolament (UE) 2016/429, u mal-miżuri għall-prevenzjoni tal-mard 

b’rabta mat-trasport stabbiliti fl-Artikolu 125 tiegħu, ma joħolqux riskju sinifikanti 

għat-tixrid ta’ mard elenkat, dment li matul il-passaġġ l-annimali ekwini rreġistrati 

jkunu fiżikament separati minn annimali ekwini tal-Istat Membru tal-passaġġ. 

Għalhekk, il-movimenti ta’ tali annimali ekwini rreġistrati jenħtieġ li jkunu permessi 

mingħajr ċertifikazzjoni tas-saħħa tal-annimali jekk ikunu akkumpanjati minn 

dokument ta’ awtodikjarazzjoni maħruġ mill-operaturi u jenħtieġ li jiddaħħal artikolu 

ġdid fir-Regolament Delegat (UE) 2020/688 li jkun fih dispożizzjonijiet għal tali 

movimenti.  

(18) Peress li l-emendi li saru għar-Regolament ta’ Implimentazzjoni (UE) 2018/1882 bir-

Regolament ta’ Implimentazzjoni (UE) 2026/169 dwar il-kategorizzazzjoni l-ġdida ta’ 

infezzjoni bil-virus tal-ilsien blu (is-serotipi 1-24) japplikaw mill-15 ta’ Lulju 2026, 

dan ir-Regolament jenħtieġ li japplika wkoll minn dik id-data. 

(19) Għalhekk, ir-Regolament Delegat (UE) 2020/688 jenħtieġ li jiġi emendat kif xieraq,  

ADOTTAT DAN IR-REGOLAMENT: 

Artikolu 1 

Ir-Regolament Delegat (UE) 2020/688 huwa emendat kif ġej: 

1. fl-Artikolu 3, jitħassru l-punti (18) u (19);  

2. l-Artikolu 9 huwa sostitwit b’dan li ġej: 

“Artikolu 9 

Miżuri supplimentari ta’ mitigazzjoni tar-riskji għall-operaturi tal-biċċeriji 

L-operaturi tal-biċċeriji għandhom jiżguraw li l-annimali tal-ispeċijiet elenkati għall-

infezzjoni bil-virus tal-ilsien blu (is-serotipi 1-24) jew għall-infezzjoni bil-virus tal-
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marda emorraġika epiżootika jinqatlu mhux aktar tard minn 24 siegħa mill-ħin tal-

wasla fil-biċċerija meta jiġu minn Stat Membru ieħor u li: 

(a) ma jikkonformawx ma’ mill-inqas sett wieħed mir-rekwiżiti għall-infezzjoni 

bil-virus tal-ilsien blu (is-serotipi 1-24) jew għall-infezzjoni bil-virus tal-marda 

emorraġika epiżootika, stabbiliti jew fil-punt 1 jew 2 tal-Parti 1 tal-Anness IX; 

jew 

(b) ma jikkonformawx ma’ mill-inqas sett wieħed mir-rekwiżiti għall-infezzjoni 

bil-virus tal-ilsien blu (is-serotipi 1-24) jew għall-infezzjoni bil-virus tal-marda 

emorraġika epiżootika, stabbiliti fil-punt 3 tal-Parti 1 tal-Anness IX, li kienu 

soġġetti għal awtorizzazzjoni minn awtorità kompetenti ta’ Stat Membru 

msemmija fl-Artikolu 13(2), l-Artikolu 17(2), l-Artikolu 24(2), l-Artikolu 

27(2) jew l-Artikolu 30(2).”; 

3. l-Artikolu 10(1) huwa emendat kif ġej:  

(a) il-punt (f) huwa sostitwit b’dan li ġej: 

“(f) l-annimali jissodisfaw mill-inqas sett wieħed mir-rekwiżiti għall-

infezzjoni bil-virus tal-ilsien blu (is-serotipi 1-24) jew għall-infezzjoni 

bil-virus tal-marda emorraġika epiżootika, stabbiliti fil-punt 1 jew 2 tal-

Parti 1 tal-Anness IX, ħlief meta l-annimali jiġu mċaqilqa f’konformità 

mad-derogi għall-movimenti ta’ annimali bovini miżmuma lejn Stati 

Membri oħrajn jew żoni tagħhom previsti fl-Artikolu 13;”; 

(b) jitħassru l-punti (i) u (j);  

(c) jitħassru t-tieni, it-tielet u r-raba’ subparagrafi; 

4. fl-Artikolu 11, il-paragrafi 4 u 5 huma sostitwiti bil-paragrafu 4 li ġej:  

“4. Il-paragrafi 1, 2 u 3 ta’ dan l-Artikolu ma għandhomx japplikaw għall-

annimali bovini miżmuma maħsuba għall-iskarnar kif imsemmi fl-

Artikolu 14.”; 

5. fl-Artikolu 12, il-paragrafi 4 u 5 huma sostitwiti bil-paragrafu 4 li ġej:  

“4. Il-paragrafi 1, 2 u 3 ta’ dan l-Artikolu ma għandhomx japplikaw għal annimali 

bovini miżmuma maħsuba għall-iskarnar fi Stat Membru ieħor imsemmi fl-

Artikolu 14.”; 

6. l-Artikolu 13 huwa sostitwit b’dan li ġej: 

“Artikolu 13 

Derogi għall-movimenti ta’ annimali bovini miżmuma lejn Stati Membri oħrajn 

fir-rigward tal-infezzjoni bil-virus tal-ilsien blu (is-serotipi 1-24) u tal-infezzjoni 

bil-virus tal-marda emorraġika epiżootika 

1. B’deroga mir-rekwiżit għall-movimenti ta’ annimali bovini miżmuma lejn Stati 

Membri oħrajn stabbilit fl-Artikolu 10(1), il-punt (f), l-awtorità kompetenti tal-

Istat Membru tal-oriġini tista’ tawtorizza l-moviment ta’ annimali bovini 

miżmuma jekk l-annimali jissodisfaw mill-inqas sett wieħed mir-rekwiżiti 

għall-infezzjoni bil-virus tal-ilsien blu (is-serotipi 1-24) jew għall-infezzjoni 

bil-virus tal-marda emorraġika epiżootika, stabbiliti fil-punt 3 tal-Parti 1 tal-

Anness IX.  

2. L-awtorità kompetenti tal-Istat Membru tal-oriġini tista’ tawtorizza biss it-tipi 

ta’ movimenti f’konformità mal-paragrafu 1, jekk l-awtorità kompetenti tal-
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Istat Membru tad-destinazzjoni tkun informat lill-Kummissjoni u lill-Istati 

Membri l-oħrajn bl-awtorizzazzjoni ta’ tali tipi ta’ movimenti, irrispettivament 

mill-Istat Membru tal-oriġini jew żona tiegħu.”; 

7. fl-Artikolu 14, jitħassar il-punt (e);  

8. l-Artikolu 15(1) huwa emendat kif ġej:  

(a) il-punt (e) huwa sostitwit b’dan li ġej: 

“(e) l-annimali jissodisfaw mill-inqas sett wieħed mir-rekwiżiti għall-

infezzjoni bil-virus tal-ilsien blu (is-serotipi 1-24) jew għall-infezzjoni 

bil-virus tal-marda emorraġika epiżootika, stabbiliti fil-punt 1 jew 2 tal-

Parti 1 tal-Anness IX, ħlief meta l-annimali jiġu mċaqilqa f’konformità 

mad-derogi għall-movimenti ta’ annimali ovini jew kaprini miżmuma 

lejn Stati Membri oħrajn jew żoni tagħhom previsti fl-Artikolu 17;”; 

(b) jitħassru l-punti (h) u (i); 

(c) jitħassru t-tieni, it-tielet u r-raba’ subparagrafi;  

9. l-Artikolu 17 huwa sostitwit b’dan li ġej:  

“Artikolu 17 

Derogi għall-movimenti ta’ annimali ovini u kaprini miżmuma lejn Stati Membri 

oħrajn rigward l-infezzjoni bil-virus tal-ilsien blu (is-serotipi 1-24) u l-infezzjoni 

bil-virus tal-marda emorraġika epiżootika 

1. B’deroga mir-rekwiżit għall-movimenti ta’ annimali ovini u kaprini miżmuma 

lejn Stati Membri oħrajn stabbilit fl-Artikolu 15(1), il-punt (e), l-awtorità 

kompetenti tal-Istat Membru tal-oriġini tista’ tawtorizza l-moviment ta’ 

annimali ovini u kaprini miżmuma jekk l-annimali jissodisfaw mill-inqas sett 

wieħed mir-rekwiżiti għall-infezzjoni bil-virus tal-ilsien blu (is-serotipi 1-24) 

jew għall-infezzjoni bil-marda emorraġika epiżootika, stabbiliti fil-punt 3 tal-

Parti 1 tal-Anness IX.  

2. L-awtorità kompetenti tal-Istat Membru tal-oriġini tista’ tawtorizza biss it-tipi 

ta’ movimenti f’konformità mal-paragrafu 1, jekk l-awtorità kompetenti tal-

Istat Membru tad-destinazzjoni tkun informat lill-Kummissjoni u lill-Istati 

Membri l-oħrajn bl-awtorizzazzjoni ta’ tali tipi ta’ movimenti, irrispettivament 

mill-Istat Membru tal-oriġini jew żona tiegħu.”; 

10. fl-Artikolu 18, jitħassar il-punt (e);  

11. l-Artikolu 23(1) huwa emendat kif ġej:  

(a) il-punt (g) huwa sostitwit b’dan li ġej: 

“(g) l-annimali jissodisfaw mill-inqas sett wieħed mir-rekwiżiti għall-

infezzjoni bil-virus tal-ilsien blu (is-serotipi 1-24) jew għall-infezzjoni 

bil-virus tal-marda emorraġika epiżootika, stabbiliti fil-punt 1 jew 2 tal-

Parti 1 tal-Anness IX, ħlief meta l-annimali jiġu mċaqilqa f’konformità 

mad-derogi għall-movimenti ta’ annimali kamelidi miżmuma lejn Stati 

Membri oħrajn jew żoni tagħhom previsti fl-Artikolu 24;”; 

(b) jitħassru l-punti (j) u (k);  

(c) jitħassru t-tieni, it-tielet u r-raba’ subparagrafi; 

12. l-Artikolu 24 huwa sostitwit b’dan li ġej: 
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“Artikolu 24 

Derogi għall-movimenti ta’ annimali kamelidi miżmuma, lejn Stati Membri oħrajn 

fir-rigward ta’ infezzjoni bil-virus tal-ilsien blu (is-serotipi 1-24) u ta’ infezzjoni 

bil-virus tal-marda emorraġika epiżootika 

1. B’deroga mir-rekwiżit għall-moviment ta’ annimali kamelidi miżmuma, lejn 

Stati Membri oħrajn stabbilit fl-Artikolu 23(1), il-punt (g), l-awtorità 

kompetenti tal-Istat Membru tal-oriġini tista’ tawtorizza l-moviment ta’ 

annimali kamelidi miżmuma jekk l-annimali jissodisfaw mill-inqas sett wieħed 

mir-rekwiżiti għall-infezzjoni bil-virus tal-ilsien blu (is-serotipi 1-24) jew 

għall-infezzjoni bil-marda emorraġika epiżootika, stabbiliti fil-punt 3 tal-Parti 

1 tal-Anness IX.  

2. L-awtorità kompetenti tal-Istat Membru tal-oriġini tista’ tawtorizza biss it-tipi 

ta’ movimenti f’konformità mal-paragrafu 1, jekk l-awtorità kompetenti tal-

Istat Membru tad-destinazzjoni tkun informat lill-Kummissjoni u lill-Istati 

Membri l-oħrajn bl-awtorizzazzjoni ta’ tali tipi ta’ movimenti, irrispettivament 

mill-Istat Membru tal-oriġini jew żona tiegħu.”; 

13. fl-Artikolu 25, jitħassar il-punt (c);  

14. l-Artikolu 26(1) huwa emendat kif ġej: 

(a) il-punt (g) huwa sostitwit b’dan li ġej: 

“(g) l-annimali jissodisfaw mill-inqas sett wieħed mir-rekwiżiti għall-

infezzjoni bil-virus tal-ilsien blu (is-serotipi 1-24) jew għall-infezzjoni 

bil-virus tal-marda emorraġika epiżootika, stabbiliti fil-punt 1 jew 2 tal-

Parti 1 tal-Anness IX, ħlief meta l-annimali jiġu mċaqilqa f’konformità 

mad-derogi għall-movimenti ta’ annimali ċervidi miżmuma lejn Stati 

Membri oħrajn jew żoni tagħhom previsti fl-Artikolu 27;”; 

(b) jitħassru l-punti (j) u (k);  

(c) jitħassru t-tieni, it-tielet u r-raba’ subparagrafi; 

15. l-Artikolu 27 huwa sostitwit b’dan li ġej:  

“Artikolu 27 

Derogi għall-movimenti ta’ annimali ċervidi miżmuma lejn Stati Membri oħrajn 

rigward l-infezzjoni bil-virus tal-ilsien blu (is-serotipi (1-24) u l-infezzjoni bil-virus 

tal-marda emorraġika epiżootika 

1. B’deroga mir-rekwiżit għall-moviment ta’ annimali ċervidi miżmuma, lejn 

Stati Membri oħrajn, stabbilit fl-Artikolu 26(1), il-punt (g), l-awtorità 

kompetenti tal-Istat Membru tal-oriġini tista’ tawtorizza l-moviment ta’ 

annimali ċervidi miżmuma jekk l-annimali jissodisfaw mill-inqas sett wieħed 

mir-rekwiżiti għall-infezzjoni bil-virus tal-ilsien blu (is-serotipi 1-24) jew 

għall-infezzjoni bil-virus emorraġiku epiżootiku, stabbiliti fil-punt 3 tal-Parti 1 

tal-Anness IX.  

2. L-awtorità kompetenti tal-Istat Membru tal-oriġini tista’ tawtorizza biss it-tipi 

ta’ movimenti f’konformità mal-paragrafu 1, jekk l-awtorità kompetenti tal-

Istat Membru tad-destinazzjoni tkun informat lill-Kummissjoni u lill-Istati 

Membri l-oħrajn bl-awtorizzazzjoni ta’ tali tipi ta’ movimenti, irrispettivament 

mill-Istat Membru tal-oriġini jew żona tiegħu.”; 

16. fl-Artikolu 28, jitħassar il-punt (c);  
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17. l-Artikolu 29(1) huwa emendat kif ġej:  

(a) il-punt (f) huwa sostitwit b’dan li ġej: 

“(f) l-annimali jissodisfaw mill-inqas sett wieħed mir-rekwiżiti għall-

infezzjoni bil-virus tal-ilsien blu (is-serotipi 1-24) jew għall-infezzjoni 

bil-virus tal-marda emorraġika epiżootika, stabbiliti fil-punt 1 jew 2 tal-

Parti 1 tal-Anness IX, ħlief meta l-annimali jiġu mċaqilqa f’konformità 

mad-derogi għall-movimenti ta’ annimali ungulati miżmuma oħrajn lejn 

Stati Membri oħrajn jew żoni tagħhom previsti fl-Artikolu 30;”; 

(b) jitħassru l-punti (i) u (j); 

(c) jitħassru t-tieni, it-tielet u r-raba’ subparagrafi; 

18. l-Artikolu 30 huwa sostitwit b’dan li ġej:  

“Artikolu 30 

Derogi għall-movimenti ta’ annimali ungulati miżmuma oħrajn lejn Stati Membri 

oħrajn rigward l-infezzjoni bil-virus tal-ilsien blu (is-serotipi 1-24) u l-infezzjoni 

bil-virus tal-marda emorraġika epiżootika 

1. B’deroga mir-rekwiżit għall-moviment ta’ annimali ungulati miżmuma oħrajn, 

lejn Stati Membri oħrajn, stabbilit fl-Artikolu 29(1), il-punt (f), l-awtorità 

kompetenti tal-Istat Membru tal-oriġini tista’ tawtorizza l-moviment ta’ 

annimali ungulati miżmuma oħrajn jekk l-annimali jissodisfaw mill-inqas sett 

wieħed mir-rekwiżiti għall-infezzjoni bil-virus tal-ilsien blu (is-serotipi 1-24) 

jew għall-infezzjoni bil-virus emorraġiku epiżootiku, stabbiliti fil-punt 3 tal-

Parti 1 tal-Anness IX.  

2. L-awtorità kompetenti tal-Istat Membru tal-oriġini tista’ tawtorizza biss it-tipi 

ta’ movimenti f’konformità mal-paragrafu 1, jekk l-awtorità kompetenti tal-

Istat Membru tad-destinazzjoni tkun informat lill-Kummissjoni u lill-Istati 

Membri l-oħrajn bl-awtorizzazzjoni ta’ tali tipi ta’ movimenti, irrispettivament 

mill-Istat Membru tal-oriġini jew żona tiegħu.”; 

19. fl-Artikolu 31, jitħassar il-punt (c); 

20. jitħassru l-Artikoli 32 u 33;  

21. fl-Artikolu 64, jitħassru l-paragrafi 2 u 3;  

22. fl-Artikolu 65, jitħassru l-paragrafi 2 u 3;  

23. l-Artikolu 69a li ġej jiddaħħal wara l-Artikolu 69:  

“Artikolu 69a 

Deroga għall-movimenti ta’ annimali ekwini rreġistrati li jgħaddu minn Stati 

Membri oħrajn biex jilħqu l-post tad-destinazzjoni tagħhom fl-Istat Membru tal-

oriġini 

1. B’deroga mill-obbligu tal-operaturi li jiżguraw li l-annimali jkunu 

akkumpanjati minn ċertifikazzjoni tas-saħħa tal-annimali meta jiġu mċaqilqa 

lejn Stat Membru ieħor stabbilit fl-Artikolu 143(1) tar-Regolament (UE) 

2016/429, l-operaturi jistgħu jċaqilqu annimali ekwini rreġistrati meta l-post 

tad-destinazzjoni tagħhom ikun fl-istess Stat Membru bħall-post tal-oriġini 

tagħhom iżda jgħaddu minn Stati Membri oħrajn sabiex jilħqu l-post tad-

destinazzjoni tagħhom dment li jkunu akkumpanjati matul il-moviment minn 

dokument ta’ awtodikjarazzjoni maħruġ mill-operatur li juri dan li ġej: 
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(a) l-annimali ekwini rreġistrati jissodisfaw mill-inqas ir-rekwiżiti ġenerali 

għall-movimenti ta’ annimali terrestri miżmuma stabbiliti fl-Artikolu 124 

tar-Regolament (UE) 2016/429; 

(b) l-annimali ekwini rreġistrati ma juru l-ebda sintomu ta’ mard fil-jum tal-

moviment; 

(c) l-operatur ikun żgura li l-kundizzjonijiet tat-trasport jissodisfaw tal-anqas 

il-miżuri ta’ prevenzjoni tal-mard fir-rigward tat-trasport stabbiliti fl-

Artikolu 125 tar-Regolament (UE) 2016/429, u r-rekwiżiti stabbiliti fl-

Artikoli 4 u 5 u fl-Artikolu 6(2) ta’ dan ir-Regolament; 

(d) l-operatur ikun ħa l-miżuri meħtieġa biex jiżgura li l-annimali ekwini 

rreġistrati jiġu kkonsenjati direttament lejn il-post tad-destinazzjoni 

tagħhom mingħajr kuntatt ma’ annimali ekwini oħra waqt li jkunu fl-Istat 

Membru tal-passaġġ;  

(e) l-annimali ekwini rreġistrati jaslu fl-istabbiliment tad-destinazzjoni fi 

żmien 12-il siegħa mill-ħin tad-dispaċċ;  

(f) l-istabbiliment tad-dispaċċ ikun differenti mill-istabbiliment tad-

destinazzjoni;  

(g) l-informazzjoni li ġejja dwar il-moviment trid tiġi inkluża fid-dokument 

tal-awtodikjarazzjoni: 

(i) l-indirizz u n-numru ta’ reġistrazzjoni tal-istabbiliment tad-dispaċċ; 

(ii) l-indirizz u n-numru ta’ reġistrazzjoni tal-istabbiliment tad-

destinazzjoni; 

(iii) id-data tal-moviment; 

(iv) l-ispeċi tal-annimali ekwini rreġistrati mċaqilqa; 

(v) il-kodiċi uniċi tal-annimali ekwini mċaqilqa; 

(vi) il-mezz tat-trasport, inkluż il-pjanċa tan-numru tar-reġistrazzjoni 

tiegħu, u t-trasportatur, inklużi l-isem u n-numru tar-reġistrazzjoni; 

(h) l-operatur irid ikun konxju li l-awtorizzazzjoni tal-Istat Membru tal-

passaġġ imsemmija fil-paragrafu 2 hija applikabbli u teżisti għaż-żmien 

tal-moviment. 

2. L-awtorità kompetenti tal-Istat Membru tal-passaġġ għandha tinforma lill-

Kummissjoni, lill-Istati Membri l-oħrajn u lill-pubbliku li tali movimenti huma 

awtorizzati.”; 

24. l-Artikolu 101 huwa emendat kif ġej:  

(a) il-paragrafu 4 huwa emendat kif ġej: 

(i) il-punt (c)(iv) huwa sostitwit b’dan li ġej:  

“(iv) infezzjoni bil-virus tal-ilsien blu (is-serotipi 1-24) jew infezzjoni 

bil-virus tal-marda emorraġika epiżootika f’raġġ ta’ 150 km 

f’annimali terrestri tal-ispeċijiet elenkati għal dak il-mard matul l-

aħħar sentejn qabel id-data tat-tluq.”; 

(ii) jitħassar il-punt (d); 

(b) il-paragrafu 5 huwa sostitwit b’dan li ġej:  
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“5. B’deroga mill-punt (c)(iv) tal-paragrafu 4, l-awtorità kompetenti tal-Istat 

Membru tal-oriġini tista’ tawtorizza l-moviment ta’ annimali terrestri 

selvaġġi li jappartjenu għall-familji ta’ annimali li jappartjenu għall-

familji Antilocapridae, Bovidae, Camelidae, Cervidae, Giraffidae, 

Moschidae jew Tragulidae, jekk l-annimali jikkonformaw ma’ mill-inqas 

wieħed mis-sett ta’ rekwiżiti għall-infezzjoni bil-virus tal-ilsien blu (is-

serotipi 1-24) jew għall-infezzjoni bil-virus tal-marda emorraġika 

epiżootika, stabbiliti fil-punt 4 tal-Parti 1 tal-Anness IX.”;  

(c) jiżdied il-paragrafu 6 li ġej:  

“6. “L-awtorità kompetenti tal-Istat Membru tal-oriġini għandha tawtorizza 

biss tipi ta’ movimenti ta’ annimali terrestri selvaġġi lejn Membri Stati 

oħrajn f’konformità ma’ wieħed mis-sett ta’ rekwiżiti stabbiliti fil-punti 

4(b) 4(c) jew 4(d) tal-Parti 1 tal-Anness IX, jekk l-awtorità kompetenti 

tal-Istat Membru tad-destinazzjoni tkun informat lill-Kummissjoni u lill-

Istati Membri l-oħrajn bl-awtorizzazzjoni ta’ tali tipi ta’ movimenti 

irrispettivament mill-Istat Membru tal-oriġini jew żona tiegħu.”; 

25. L-Anness IX huwa sostitwit bit-test stabbilit fl-Anness ta’ dan ir-Regolament. 

Artikolu 2 

Dan ir-Regolament għandu jidħol fis-seħħ fis-seba’ jum wara dak tal-pubblikazzjoni tiegħu 

f’Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea. 

Għandu japplika mill-15 ta’ Lulju 2026. 

Dan ir-Regolament għandu jorbot fl-intier tiegħu u japplika direttament fl-Istati Membri 

kollha. 

Magħmul fi Brussell, 27.3.2026 

 Għall-Kummissjoni 

 Il-President 

 Ursula VON DER LEYEN 
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